
ACTION CLEANING TOOL KIT - SINCLAIR INTERNATIONAL ACTION
CLEANING TOOL COTTON ROLLS, 50 PACK

The locking lug area on most bolt action rifles has a tendency to collect brass
chips from cases, brush bristles, primer residue, bolt lug grease, and solvents.
This accumulation of debris can wear heavily on your bolt lugs. Our lug recess
tool should be used routinely by every rifle owner to clean this neglected and
hard to reach area. Lug Recess Tool - Specifically for cleaning the locking lug
recess area. Use with felts or cotton rolls. Chamber Swab and Handle - For
cleaning and drying the chamber. 8-32 threads for large bore mops. Bolt Brush -
Double headed brush to scrub the bolt lugs, bolt face, and bolt body. The lug
recess tool has a slotted head that accepts cleaning felts and cotton rolls
(supplied with the tool). This tool is inserted into the action and rotated inside the
lug recess areas. Solvent can be applied to the felts or cotton to remove debris. A
dry felt or cotton roll can then be used to dry the area out. The chamber can then
be wiped out with the swab handle and mop. The bolt should be sprayed down
with a degreaser and scrubbed with the double-headed brush. Be sure to apply
new grease to the bolt on the bearing surfaces of the bolt. The bolt shroud should
also be routinely cleaned and re-greased. The Lug Recess Tool and Swab
Handle are both made of stainless steel for a lifetime of use and can be
purchased individually.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL ACTION CLEANING TOOL COTTON ROLLS, 50 PACK
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000185
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.032kg
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ACTION CLEANING TOOL KIT
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du das ACTION CLEANING TOOL KIT von Sinclair International gewählt hast. Dieses Set ist für die
Wartung und Reinigung von Repetierbüchsen konzipiert. Der richtige Gebrauch und die Pflege dieses Produkts
gewährleisten die Langlebigkeit deiner Büchse und verbessern deren Leistung. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um eine sichere und effektive Nutzung der
Reinigungswerkzeuge zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Reinigungswerkzeuge in einem gut belüfteten Bereich verwendet werden, um das
Einatmen von Lösungsmitteln oder Schmutz zu vermeiden.
Gehe vorsichtig mit den Reinigungswerkzeugen um, um Verletzungen zu verhindern.
Halte die Reinigungswerkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe alle Werkzeuge vor der Benutzung auf Beschädigungen. Verwende keine beschädigten
Werkzeuge.
Befolge alle Anweisungen und Richtlinien des Herstellers für eine sichere Nutzung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, während du deine Büchse reinigst, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

VerriegelungsnutWerkzeug:

Verwende es nur wie vorgesehen zur Reinigung des Bereichs der Verriegelungsnuten.
Stelle sicher, dass das Werkzeug sicher an den Reinigungsfilzen oder Baumwollrollen befestigt ist,
bevor du es verwendest.
Vermeide übermäßige Kraft beim Einführen oder Drehen des Werkzeugs, um Schäden an der Büchse
zu verhindern.

KammerSwab und Griff:

Verwende mit Vorsicht; stelle sicher, dass die Kammer vor der Reinigung leer ist.
Lasse den Swab nicht unbeaufsichtigt in der Kammer, um eine Verstopfung zu vermeiden.

Bolzenbürste:

Verwende die doppeltköpfige Bürste sanft, um Kratzer auf den Bolzenoberflächen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Bürste vor der Verwendung sauber ist, um Kontamination zu verhindern.

Lösungsmittel und Fett:

Verwende Lösungsmittel und Fett immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lagere Lösungsmittel und Fett an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung
und Wärmequellen.
Vermeide Hautkontakt mit Lösungsmitteln; trage bei Bedarf Handschuhe.

Allgemeine Wartung:

Reinige und pflege regelmäßig alle Werkzeuge, einschließlich des VerriegelungsnutWerkzeugs und
des SwabGriffs, um optimale Leistung zu gewährleisten.
Trage nach der Reinigung neues Fett auf die Gleitflächen des Bolzens auf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung zur Nutzung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge aus dem ACTION CLEANING TOOL KIT.
Stelle sicher, dass deine Büchse entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Reinigung beginnst.

Verwendung des VerriegelungsnutWerkzeugs:

Befestige einen Reinigungsfilz oder eine Baumwollrolle am geschlitzten Kopf des
VerriegelungsnutWerkzeugs.
Führe das Werkzeug in den Verschluss ein und drehe es sanft in den Bereichen der
Verriegelungsnuten.
Trage Lösungsmittel auf den Filz oder die Baumwollrolle auf, um Schmutz zu entfernen.
Nach der Reinigung verwende einen trockenen Filz oder eine Baumwollrolle, um überschüssige
Feuchtigkeit zu entfernen.

Reinigung der Kammer:

Verwende den KammerSwab und den Griff, um den Kammerbereich zu reinigen.
Führe den Swab in die Kammer ein und drehe ihn sanft, um zu reinigen.
Stelle sicher, dass die Kammer nach der Reinigung vollständig trocken ist.

Verwendung der Bolzenbürste:

Verwende die Bolzenbürste, um die Verriegelungsnuten, die Bolzenfront und den Bolzenkörper zu
reinigen.
Trage einen Entfetter auf den Bolzen auf, bevor du schrubbst, um Fett und Schmutz zu entfernen.
Spüle die Bürste nach der Benutzung ab, um sie für zukünftige Anwendungen sauber zu halten.

Abschließende Schritte:

Stelle nach der Reinigung sicher, dass alle Teile trocken und frei von Lösungsmitteln oder Fett sind.
Fette den Bolzen an den Gleitflächen nach Bedarf neu.
Reinige die Bolzenhülle regelmäßig, um optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Reinigungsfilze, Baumwollrollen und andere Abfallmaterialien gemäß den örtlichen
Vorschriften.
Entsorge Lösungsmittel oder Chemikalien nicht im regulären Abfall. Befolge die lokalen Richtlinien für die
Entsorgung von gefährlichen Abfällen.
Stelle sicher, dass alle Reinigungswerkzeuge nach der Benutzung ordnungsgemäß aufbewahrt werden, um
Schäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Sicherheitsbedenken bezüglich des ACTION CLEANING TOOL KIT, siehe bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden. Es ist wichtig, bei Fragen zur sicheren
Verwendung dieses Produkts Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess für
deine Repetierbüchse gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsrichtlinien.



ACTION CLEANING TOOL KIT SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the ACTION CLEANING TOOL KIT by Sinclair International. This kit is designed for the
maintenance and cleaning of bolt action rifles. Proper use and care of this product will ensure the longevity of your
rifle and enhance its performance. Please read and follow these safety instructions carefully to ensure safe and
effective use of the cleaning tools.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning tools are used in a wellventilated area to avoid inhalation of any solvents or debris.
Always handle cleaning tools with care to prevent injury.
Keep cleaning tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect all tools for damage before use. Do not use damaged tools.
Follow all manufacturer instructions and guidelines for safe use.
Be aware of your surroundings when cleaning your rifle to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Lug Recess Tool:

Use only as intended for cleaning the locking lug recess area.
Ensure that the tool is securely attached to the cleaning felts or cotton rolls before use.
Avoid excessive force when inserting or rotating the tool to prevent damage to the rifle.

Chamber Swab and Handle:

Use with caution; ensure that the chamber is clear before cleaning.
Do not leave the swab in the chamber unattended to prevent obstruction.

Bolt Brush:

Use the doubleheaded brush gently to avoid scratching the bolt surfaces.
Ensure that the brush is clean before use to prevent contamination.

Solvents and Grease:

Always use solvents and grease in accordance with the manufacturer's instructions.
Store solvents and grease in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Avoid skin contact with solvents; use gloves if necessary.

General Maintenance:

Regularly clean and maintain all tools, including the Lug Recess Tool and Swab Handle, to ensure
optimal performance.
Apply new grease to the bolt on the bearing surfaces after cleaning.

Instructions for Installation and Usage
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Preparing for Use:

Gather all necessary tools from the ACTION CLEANING TOOL KIT.
Ensure that your rifle is unloaded and in a safe condition before beginning any cleaning procedure.

Using the Lug Recess Tool:

Attach a cleaning felt or cotton roll to the slotted head of the Lug Recess Tool.
Insert the tool into the action and rotate it gently within the lug recess areas.
Apply solvent to the felt or cotton roll to aid in debris removal.
After cleaning, use a dry felt or cotton roll to remove excess moisture.

Cleaning the Chamber:

Use the Chamber Swab and Handle to clean the chamber area.
Insert the swab into the chamber and rotate gently to clean.
Ensure that the chamber is completely dry after cleaning.

Using the Bolt Brush:

Use the Bolt Brush to scrub the bolt lugs, bolt face, and bolt body.
Apply a degreaser to the bolt before scrubbing to remove grease and debris.
Rinse the brush after use to keep it clean for future applications.

Final Steps:

After cleaning, ensure that all parts are dry and free of solvent or grease.
Regrease the bolt on the bearing surfaces as needed.
Clean the bolt shroud routinely to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning felts, cotton rolls, and any other waste materials in accordance with local
regulations.
Do not dispose of solvents or chemicals in regular waste. Follow local guidelines for hazardous waste
disposal.
Ensure all cleaning tools are stored properly after use to prevent damage.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the ACTION CLEANING TOOL KIT, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging. It is essential to reach out for assistance if you have
questions about the safe use of this product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your bolt action rifle.
Thank you for your attention to these important safety guidelines.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL KIT DE
HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA ACTION

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA ACTION de Sinclair International. Este kit está
diseñado para el mantenimiento y limpieza de rifles de cerrojo. El uso y cuidado adecuados de este producto
garantizarán la longevidad de tu rifle y mejorarán su rendimiento. Por favor, lee y sigue estas instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo de las herramientas de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las herramientas de limpieza se usen en un área bien ventilada para evitar la inhalación de
disolventes o desechos.
Maneja las herramientas de limpieza con cuidado para prevenir lesiones.
Mantén las herramientas de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona todas las herramientas en busca de daños antes de usarlas. No utilices herramientas dañadas.
Sigue todas las instrucciones y directrices del fabricante para un uso seguro.
Mantente consciente de tu entorno al limpiar tu rifle para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Herramienta para el Rebaje de Lóbulos:

Úsala solo como se indica para limpiar el área del rebaje de los lóbulos de bloqueo.
Asegúrate de que la herramienta esté firmemente sujeta a las felpas de limpieza o rollos de algodón
antes de usarla.
Evita aplicar fuerza excesiva al insertar o rotar la herramienta para prevenir daños al rifle.

Hisopo y Mango de Cámara:

Úsalo con precaución; asegúrate de que la cámara esté vacía antes de limpiar.
No dejes el hisopo en la cámara desatendido para prevenir obstrucciones.

Cepillo para Cerrojo:

Usa el cepillo de doble cabeza suavemente para evitar rayar las superficies del cerrojo.
Asegúrate de que el cepillo esté limpio antes de usarlo para prevenir contaminación.

Disolventes y Grasa:

Siempre usa disolventes y grasa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Almacena los disolventes y la grasa en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y fuentes
de calor.
Evita el contacto con la piel al usar disolventes; usa guantes si es necesario.

Mantenimiento General:

Limpia y mantén regularmente todas las herramientas, incluida la Herramienta para el Rebaje de
Lóbulos y el Mango del Hisopo, para asegurar un rendimiento óptimo.
Aplica nueva grasa al cerrojo en las superficies de apoyo después de la limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación para el Uso:

Reúne todas las herramientas necesarias del KIT DE HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA ACTION.
Asegúrate de que tu rifle esté descargado y en una condición segura antes de comenzar cualquier
procedimiento de limpieza.

Uso de la Herramienta para el Rebaje de Lóbulos:

Conecta una felpa de limpieza o un rollo de algodón a la cabeza ranurada de la Herramienta para el
Rebaje de Lóbulos.
Inserta la herramienta en la acción y gírala suavemente dentro de las áreas del rebaje de lóbulos.
Aplica disolvente a la felpa o al rollo de algodón para ayudar en la eliminación de desechos.
Después de limpiar, usa una felpa o un rollo de algodón seco para eliminar el exceso de humedad.

Limpieza de la Cámara:

Usa el Hisopo y Mango de Cámara para limpiar el área de la cámara.
Inserta el hisopo en la cámara y gíralo suavemente para limpiar.
Asegúrate de que la cámara esté completamente seca después de la limpieza.

Uso del Cepillo para Cerrojo:

Usa el Cepillo para Cerrojo para fregar los lóbulos del cerrojo, la cara del cerrojo y el cuerpo del
cerrojo.
Aplica un desengrasante al cerrojo antes de fregar para eliminar grasa y desechos.
Enjuaga el cepillo después de usarlo para mantenerlo limpio para aplicaciones futuras.

Pasos Finales:

Después de limpiar, asegúrate de que todas las partes estén secas y libres de disolvente o grasa.
Vuelve a engrasar el cerrojo en las superficies de apoyo según sea necesario.
Limpia la cubierta del cerrojo de forma rutinaria para mantener un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Desecho
Desecha las felpas de limpieza usadas, los rollos de algodón y cualquier otro material de desecho de acuerdo
con las regulaciones locales.
No deseches disolventes o productos químicos en la basura regular. Sigue las pautas locales para la
eliminación de desechos peligrosos.
Asegúrate de que todas las herramientas de limpieza se almacenen correctamente después de su uso para
prevenir daños.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con el KIT DE HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA
ACTION, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto. Es esencial
comunicarte para obtener asistencia si tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo para tu rifle
de cerrojo. Gracias por tu atención a estas importantes directrices de seguridad.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU KIT D'OUTILS DE
NETTOYAGE ACTION

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION de Sinclair International. Ce kit est conçu pour
l'entretien et le nettoyage des carabines à verrou. Une utilisation et un entretien appropriés de ce produit assureront
la longévité de votre carabine et amélioreront ses performances. Veuillez lire et suivre attentivement ces instructions
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace des outils de nettoyage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les outils de nettoyage sont utilisés dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de
solvants ou de débris.
Manipulez toujours les outils de nettoyage avec précaution pour éviter les blessures.
Gardez les outils de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez tous les outils pour détecter des dommages avant utilisation. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Suivez toutes les instructions et les directives du fabricant pour une utilisation sûre.
Soyez conscient de votre environnement lors du nettoyage de votre carabine pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Outil de Récession des Ergots :

Utilisezle uniquement comme prévu pour nettoyer la zone de récession des ergots de verrouillage.
Assurezvous que l'outil est solidement fixé aux feutres ou rouleaux de coton avant utilisation.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'insertion ou de la rotation de l'outil pour prévenir
d'éventuels dommages à la carabine.

Tampon de Chambre et Poignée :

Utilisez avec prudence ; assurezvous que la chambre est dégagée avant de nettoyer.
Ne laissez pas le tampon dans la chambre sans surveillance pour éviter toute obstruction.

Brosse à Verrou :

Utilisez la brosse à double tête avec douceur pour éviter de rayer les surfaces du verrou.
Assurezvous que la brosse est propre avant utilisation pour éviter toute contamination.

Solvants et Graisse :

Utilisez toujours les solvants et la graisse conformément aux instructions du fabricant.
Conservez les solvants et la graisse dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil
et des sources de chaleur.
Évitez le contact avec la peau lors de l'utilisation de solvants ; utilisez des gants si nécessaire.

Entretien Général :

Nettoyez et entretenez régulièrement tous les outils, y compris l'Outil de Récession des Ergots et la
Poignée de Tampon, pour assurer des performances optimales.
Appliquez une nouvelle graisse sur le verrou aux surfaces de roulement après nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation à l'Utilisation :

Rassemblez tous les outils nécessaires du KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION.
Assurezvous que votre carabine est déchargée et en sécurité avant de commencer toute procédure de
nettoyage.

Utilisation de l'Outil de Récession des Ergots :

Fixez un feutre de nettoyage ou un rouleau de coton à la tête fendue de l'Outil de Récession des
Ergots.
Insérez l'outil dans l'action et faitesle tourner doucement dans les zones de récession des ergots.
Appliquez du solvant sur le feutre ou le rouleau de coton pour faciliter l'élimination des débris.
Après le nettoyage, utilisez un feutre ou un rouleau de coton sec pour enlever l'excès d'humidité.

Nettoyage de la Chambre :

Utilisez le Tampon de Chambre et la Poignée pour nettoyer la zone de la chambre.
Insérez le tampon dans la chambre et faitesle tourner doucement pour nettoyer.
Assurezvous que la chambre est complètement sèche après le nettoyage.

Utilisation de la Brosse à Verrou :

Utilisez la Brosse à Verrou pour frotter les ergots de verrou, la face du verrou et le corps du verrou.
Appliquez un dégraissant sur le verrou avant de frotter pour enlever la graisse et les débris.
Rincez la brosse après utilisation pour la garder propre pour les applications futures.

Étapes Finales :

Après le nettoyage, assurezvous que toutes les pièces sont sèches et exemptes de solvant ou de
graisse.
Regraissez le verrou sur les surfaces de roulement si nécessaire.
Nettoyez régulièrement le cache du verrou pour maintenir des performances optimales.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des feutres de nettoyage usagés, des rouleaux de coton et de tout autre matériau de déchets
conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les solvants ou les produits chimiques dans les déchets ordinaires. Suivez les directives locales
pour l'élimination des déchets dangereux.
Assurezvous que tous les outils de nettoyage sont correctement rangés après utilisation pour éviter tout
dommage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION, veuillez vous référer
aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit. Il est essentiel de demander de l'aide
si vous avez des questions sur l'utilisation sécuritaire de ce produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir un processus de nettoyage sûr et efficace pour votre
carabine à verrou. Merci de votre attention à ces directives de sécurité importantes.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL KIT DI PULIZIA
ACTION

Introduzione
Grazie per aver scelto il KIT DI PULIZIA ACTION di Sinclair International. Questo kit è progettato per la
manutenzione e la pulizia dei fucili a otturatore. Un uso e una cura appropriati di questo prodotto garantiranno la
longevità del tuo fucile e miglioreranno le sue prestazioni. Ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace degli strumenti di pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che gli strumenti di pulizia vengano utilizzati in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di
solventi o detriti.
Maneggia sempre gli strumenti di pulizia con attenzione per prevenire infortuni.
Tieni gli strumenti di pulizia fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla tutti gli strumenti per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Segui tutte le istruzioni e le linee guida del produttore per un uso sicuro.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando pulisci il tuo fucile per evitare incidenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Strumento per la Pulizia dei Perni:

Utilizzalo solo per la pulizia dell'area di recessione dei perni di bloccaggio.
Assicurati che lo strumento sia saldamente attaccato ai feltri o ai rotoli di cotone prima dell'uso.
Evita di esercitare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rotazione dello strumento per
prevenire danni al fucile.

Tampone per Camera e Manico:

Usa con cautela; assicurati che la camera sia vuota prima di pulire.
Non lasciare il tampone nella camera incustodito per evitare ostruzioni.

Spazzola per Perni:

Usa la spazzola a doppia testa con delicatezza per evitare graffi sulle superfici del perno.
Assicurati che la spazzola sia pulita prima dell'uso per prevenire contaminazioni.

Solventi e Grasso:

Usa sempre solventi e grasso in conformità con le istruzioni del produttore.
Conserva solventi e grasso in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da fonti di
calore.
Evita il contatto della pelle con i solventi; utilizza guanti se necessario.

Manutenzione Generale:

Pulisci e mantieni regolarmente tutti gli strumenti, incluso lo Strumento per la Pulizia dei Perni e il
Manico del Tampone, per garantire prestazioni ottimali.
Applica nuovo grasso al perno sulle superfici di supporto dopo la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione per l'Uso:

Raccogli tutti gli strumenti necessari dal KIT DI PULIZIA ACTION.
Assicurati che il tuo fucile sia scarico e in condizioni di sicurezza prima di iniziare qualsiasi procedura di
pulizia.

Utilizzo dello Strumento per la Pulizia dei Perni:

Attacca un feltro o un rotolo di cotone alla testa scanalata dello Strumento per la Pulizia dei Perni.
Inserisci lo strumento nell'azione e ruotalo delicatamente all'interno delle aree di recessione dei perni.
Applica solvente al feltro o al rotolo di cotone per aiutare nella rimozione dei detriti.
Dopo la pulizia, utilizza un feltro o un rotolo di cotone asciutto per rimuovere l'umidità in eccesso.

Pulizia della Camera:

Usa il Tampone per Camera e il Manico per pulire l'area della camera.
Inserisci il tampone nella camera e ruota delicatamente per pulire.
Assicurati che la camera sia completamente asciutta dopo la pulizia.

Utilizzo della Spazzola per Perni:

Usa la Spazzola per Perni per strofinare i perni, la faccia del perno e il corpo del perno.
Applica un sgrassatore al perno prima di strofinare per rimuovere grasso e detriti.
Risciacqua la spazzola dopo l'uso per mantenerla pulita per applicazioni future.

Passaggi Finali:

Dopo la pulizia, assicurati che tutte le parti siano asciutte e prive di solventi o grasso.
Rigressa il perno sulle superfici di supporto, se necessario.
Pulisci regolarmente il mantello del perno per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i feltri di pulizia usati, i rotoli di cotone e qualsiasi altro materiale di scarto in conformità con le
normative locali.
Non smaltire solventi o sostanze chimiche nei rifiuti normali. Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei
rifiuti pericolosi.
Assicurati che tutti gli strumenti di pulizia siano riposti correttamente dopo l'uso per prevenire danni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il KIT DI PULIZIA ACTION, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto. È essenziale contattare
per assistenza se hai domande sull'uso sicuro di questo prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per il tuo fucile a
otturatore. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.



ZESTAW NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION
INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION od Sinclair International. Zestaw ten jest
zaprojektowany do konserwacji i czyszczenia karabinów z zamkiem ślizgowym. Prawidłowe użycie i dbałość o ten
produkt zapewni długowieczność Twojego karabinu oraz poprawi jego wydajność. Prosimy o dokładne przeczytanie i
przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z narzędzi
czyszczących.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że narzędzia czyszczące są używane w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć
wdychania rozpuszczalników lub zanieczyszczeń.
Zawsze obchodź się z narzędziami czyszczącymi ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Przechowuj narzędzia czyszczące w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź wszystkie narzędzia pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji i wytycznych producenta dotyczących bezpiecznego użytkowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas czyszczenia karabinu, aby uniknąć wypadków.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Narzędzie do czyszczenia zapięcia:

Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem do czyszczenia obszaru zapięcia.
Upewnij się, że narzędzie jest pewnie przymocowane do filców lub rolek bawełnianych przed użyciem.
Unikaj nadmiernej siły podczas wkładania lub obracania narzędzia, aby zapobiec uszkodzeniu
karabinu.

Wkładka do komory i uchwyt:

Używaj ostrożnie; upewnij się, że komora jest pusta przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie pozostawiaj wkładki w komorze bez nadzoru, aby uniknąć zatorów.

Szczotka do zapięć:

Używaj podwójnej szczotki delikatnie, aby nie zarysować powierzchni zapięcia.
Upewnij się, że szczotka jest czysta przed użyciem, aby zapobiec zanieczyszczeniu.

Rozpuszczalniki i smar:

Zawsze używaj rozpuszczalników i smaru zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj rozpuszczalniki i smar w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i źródeł ciepła.
Unikaj kontaktu ze skórą przy użyciu rozpuszczalników; w razie potrzeby użyj rękawic.

Ogólna konserwacja:

Regularnie czyść i konserwuj wszystkie narzędzia, w tym Narzędzie do czyszczenia zapięcia i uchwyt
wkładki, aby zapewnić optymalną wydajność.
Po czyszczeniu nałóż nowy smar na zamek w miejscach noszenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie do użycia:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia z ZESTAWU NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION.
Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany i w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem
czyszczenia.

Używanie Narzędzia do czyszczenia zapięcia:

Przymocuj filc lub rolkę bawełnianą do szczelinowej głowicy Narzędzia do czyszczenia zapięcia.
Włóż narzędzie do mechanizmu i delikatnie obracaj je w obszarach zapięcia.
Nałóż rozpuszczalnik na filc lub rolkę bawełnianą, aby ułatwić usuwanie zanieczyszczeń.
Po czyszczeniu użyj suchego filca lub rolki bawełnianej, aby usunąć nadmiar wilgoci.

Czyszczenie komory:

Użyj Wkładki do komory i uchwytu, aby wyczyścić obszar komory.
Włóż wkładkę do komory i delikatnie obracaj, aby wyczyścić.
Upewnij się, że komora jest całkowicie sucha po czyszczeniu.

Używanie Szczotki do zapięć:

Użyj Szczotki do zapięć, aby wyszorować zęby zamka, czoło zamka i korpus zamka.
Nałóż środek odtłuszczający na zamek przed szorowaniem, aby usunąć smar i zanieczyszczenia.
Po użyciu spłucz szczotkę, aby zachować jej czystość na przyszłość.

Ostateczne kroki:

Po czyszczeniu upewnij się, że wszystkie części są suche i wolne od rozpuszczalnika lub smaru.
Nałóż nowy smar na zamek w miejscach noszenia w razie potrzeby.
Regularnie czyść osłonę zamka, aby utrzymać optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte filce, rolki bawełniane oraz inne materiały odpadowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników ani chemikaliów do zwykłych odpadów. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia czyszczące są prawidłowo przechowywane po użyciu, aby zapobiec
uszkodzeniu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub obaw dotyczących ZESTAWU NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu. Ważne
jest, aby skontaktować się w celu uzyskania pomocy, jeśli masz pytania dotyczące bezpiecznego użytkowania tego
produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia
swojego karabinu z zamkiem ślizgowym. Dziękujemy za uwagę do tych ważnych wytycznych dotyczących
bezpieczeństwa.



ACTION CLEANING TOOL KIT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit ACTION CLEANING TOOL KITin Sinclair Internationalilta. Tämä sarja on suunniteltu
kertatuliaseiden huoltoon ja puhdistamiseen. Oikea käyttö ja huolto varmistavat kiväärisi pitkäikäisyyden ja
parantavat sen suorituskykyä. Lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti, jotta voit käyttää
puhdistustyökaluja turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että puhdistustyökaluja käytetään hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältetään liuottimien tai roskien
hengittäminen.
Käsittele puhdistustyökaluja varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä puhdistustyökalut lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kaikki työkalut vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suuntaviivoja turvalliseen käyttöön.
Ole tietoinen ympäristöstäsi kiväärin puhdistuksen aikana onnettomuuksien välttämiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Lug Recess Tool:

Käytä vain tarkoitukseen, joka on lukituslukkokohdan puhdistaminen.
Varmista, että työkalu on kiinnitetty tukevasti puhdistushuopiin tai puuvillarulliin ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa työkalun työntämisessä tai kääntämisessä vaurioiden estämiseksi.

Chamber Swab and Handle:

Käytä varovasti; varmista, että kammio on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Älä jätä swabia kammioon valvomatta, jotta estetään tukkeutuminen.

Bolt Brush:

Käytä kaksipäistä harjaa hellävaraisesti naarmujen välttämiseksi.
Varmista, että harja on puhdas ennen käyttöä saastumisen estämiseksi.

Liuottimet ja rasva:

Käytä aina liuottimia ja rasvaa valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säilytä liuottimia ja rasvoja viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja lämpötilan
lähteistä.
Vältä ihokontaktia liuottimien kanssa; käytä tarvittaessa käsineitä.

Yleinen huolto:

Puhdista ja huolla kaikki työkalut säännöllisesti, mukaan lukien Lug Recess Tool ja Swab Handle,
optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.
Levitä uutta rasvaa lukituksen kantapintojen päälle puhdistuksen jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistautuminen käyttöön:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ACTION CLEANING TOOL KITistä.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen puhdistusprosessin aloittamista.

Lug Recess Toolin käyttäminen:

Kiinnitä puhdistushuopa tai puuvillarulla Lug Recess Toolin uritettuun päähän.
Työnnä työkalu toimintoon ja käännä sitä varovasti lukituslukkokohdan alueilla.
Levitä liuotinta huopaan tai puuvillarullaan roskien poistamiseksi.
Puhdistuksen jälkeen käytä kuivaa huopaa tai puuvillarullaa ylimääräisen kosteuden poistamiseksi.

Kammion puhdistaminen:

Käytä Chamber Swab and Handle työkalua kammioalueen puhdistamiseen.
Työnnä swab kammioon ja kääntele varovasti puhdistaaksesi.
Varmista, että kammio on täysin kuiva puhdistuksen jälkeen.

Bolt Brushin käyttäminen:

Käytä Bolt Brushia puhdistaaksesi lukituslukuja, lukituspintaa ja lukituskehoa.
Levitä rasvanpoistajaa lukitukseen ennen puhdistusta rasvan ja roskien poistamiseksi.
Huuhtele harja käytön jälkeen sen puhtaana pitämiseksi tulevia sovelluksia varten.

Viimeiset vaiheet:

Puhdistuksen jälkeen varmista, että kaikki osat ovat kuivia ja vapaata liuottimista tai rasvasta.
Rasvaa lukitus kantapinnat tarpeen mukaan.
Puhdista lukituslukkosuoja säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävitsoohjeet
Hävitä käytetyt puhdistushuovat, puuvillarullat ja muut jätteet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä liuottimia tai kemikaaleja tavallisessa jätteessä. Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten jätteiden
hävittämiseksi.
Varmista, että kaikki puhdistustyökalut on säilytetty oikein käytön jälkeen vaurioiden estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai turvallisuusongelmia ACTION CLEANING TOOL KITin käytön suhteen, viittaat
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa. On tärkeää ottaa yhteyttä, jos sinulla on kysymyksiä
tämän tuotteen turvallisesta käytöstä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin kertatuliaseellesi.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



ACTION CLEANING TOOL KIT
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valde ACTION CLEANING TOOL KIT från Sinclair International. Detta kit är utformat för underhåll och
rengöring av repetervapen. Korrekt användning och skötsel av denna produkt kommer att säkerställa lång livslängd
för ditt vapen och förbättra dess prestanda. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning av rengöringsverktygen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rengöringsverktygen används i ett välventilerat område för att undvika inandning av lösningsmedel
eller skräp.
Hantera alltid rengöringsverktygen med omsorg för att förhindra skador.
Håll rengöringsverktygen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera alla verktyg för skador före användning. Använd inte skadade verktyg.
Följ alla tillverkarens instruktioner och riktlinjer för säker användning.
Var medveten om din omgivning när du rengör ditt vapen för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Låsflänsrecessverktyg:

Använd endast enligt avsedd användning för att rengöra området för låsflänsrecess.
Se till att verktyget är ordentligt fäst vid rengöringsfiltar eller bomullsroller innan användning.
Undvik överdriven kraft när du sätter in eller roterar verktyget för att förhindra skador på vapnet.

Kammarsvabb och handtag:

Använd med försiktighet; se till att kammaren är tom innan rengöring.
Lämna inte svabben i kammaren utan uppsikt för att förhindra blockering.

Låsningsborste:

Använd den dubbelhuvudborsten varsamt för att undvika repor på låsets ytor.
Se till att borsten är ren före användning för att förhindra kontaminering.

Lösningsmedel och fett:

Använd alltid lösningsmedel och fett enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara lösningsmedel och fett på en sval, torr plats borta från direkt solljus och värmekällor.
Undvik hudkontakt med lösningsmedel; använd handskar om nödvändigt.

Allmänt underhåll:

Rengör och underhåll regelbundet alla verktyg, inklusive Låsflänsrecessverktyget och svabben, för att
säkerställa optimal prestanda.
Applicera nytt fett på låset på bärande ytor efter rengöring.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelser för användning:

Samla alla nödvändiga verktyg från ACTION CLEANING TOOL KIT.
Se till att ditt vapen är oladdat och i ett säkert tillstånd innan du påbörjar någon rengöringsprocedur.

Användning av Låsflänsrecessverktyget:

Fäst en rengöringsfilt eller bomullsroll på det skårade huvudet av Låsflänsrecessverktyget.
Sätt in verktyget i åtgärden och rotera försiktigt inom låsflänsrecessområdena.
Applicera lösningsmedel på filten eller bomullsrollen för att hjälpa till med skräpborttagning.
Efter rengöring, använd en torr filt eller bomullsroll för att ta bort överflödig fukt.

Rengöring av kammaren:

Använd Kammarsvabben och handtaget för att rengöra kammaren.
Sätt in svabben i kammaren och rotera försiktigt för att rengöra.
Se till att kammaren är helt torr efter rengöring.

Användning av Låsningsborsten:

Använd Låsningsborsten för att skrubba låsflänsar, låsytor och låskropp.
Applicera en avfettare på låset innan skrubbning för att ta bort fett och skräp.
Skölj borsten efter användning för att hålla den ren för framtida användning.

Avslutande steg:

Efter rengöring, se till att alla delar är torra och fria från lösningsmedel eller fett.
Återfetta låset på bärande ytor vid behov.
Rengör låskåpan regelbundet för att upprätthålla optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda rengöringsfiltar, bomullsroller och andra avfallsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte lösningsmedel eller kemikalier i vanlig avfall. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall.
Se till att alla rengöringsverktyg förvaras på rätt sätt efter användning för att förhindra skador.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller säkerhetsbekymmer angående ACTION CLEANING TOOL KIT, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktens förpackning. Det är viktigt att kontakta för hjälp om du har
frågor om säker användning av denna produkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt
repetervapen. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



AKČNÍ ČISTÍCÍ SOUPRAVA BEZPEČNOSTNÍ
INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AKČNÍ ČISTÍCÍ SOUPRAVU od společnosti Sinclair International. Tato souprava je
určena pro údržbu a čištění pušek s opakovačem. Správné používání a péče o tento produkt zajistí dlouhou životnost
vaší pušky a zlepší její výkon. Prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili
bezpečné a efektivní použití čisticích nástrojů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby se čisticí nástroje používaly v dobře větrané oblasti, aby se předešlo vdechování jakýchkoli
rozpouštědel nebo nečistot.
Vždy manipulujte s čisticími nástroji opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Držte čisticí nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte všechny nástroje na poškození. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Dodržujte všechny pokyny výrobce a pokyny pro bezpečné používání.
Buďte si vědomi svého okolí při čištění vaší pušky, abyste se vyhnuli nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Nástroj pro čištění zámkového výčnělku:

Používejte pouze k určenému účelu pro čištění oblasti zámkového výčnělku.
Zajistěte, aby byl nástroj pevně připevněn k čisticím filtrem nebo bavlněným rolkám před použitím.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při zasouvání nebo otáčení nástroje, abyste předešli poškození pušky.

Čistič komory a rukojeť:

Používejte opatrně; ujistěte se, že je komora prázdná před čištěním.
Nenechávejte čistič v komoře bez dozoru, abyste předešli zablokování.

Kartáč na zámek:

Používejte dvojitý kartáč jemně, abyste se vyhnuli poškrábání povrchů zámku.
Ujistěte se, že je kartáč čistý před použitím, aby se předešlo kontaminaci.

Rozpouštědla a mazivo:

Vždy používejte rozpouštědla a mazivo v souladu s pokyny výrobce.
Skladujte rozpouštědla a mazivo na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a zdroje
tepla.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou při používání rozpouštědel; použijte rukavice, pokud je to nutné.

Obecná údržba:

Pravidelně čistěte a udržujte všechny nástroje, včetně Nástroje pro čištění zámkového výčnělku a
Rukojeti čističe, abyste zajistili optimální výkon.
Po čištění naneste nové mazivo na zámek na nosné plochy.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava k použití:

Shromážděte všechny potřebné nástroje z AKČNÍ ČISTÍCÍ SOUPRAVY.
Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a v bezpečném stavu před zahájením jakéhokoli čisticího postupu.

Použití Nástroje pro čištění zámkového výčnělku:

Připevněte čisticí filtr nebo bavlněnou rolku na drážkovanou hlavu Nástroje pro čištění zámkového
výčnělku.
Vložte nástroj do mechanismu a jemně ho otáčejte v oblastech zámkového výčnělku.
Naneste rozpouštědlo na filtr nebo bavlněnou rolku, aby se usnadnilo odstraňování nečistot.
Po čištění použijte suchý filtr nebo bavlněnou rolku k odstranění přebytečné vlhkosti.

Čistění komory:

Použijte Čistič komory a rukojeť k vyčištění oblasti komory.
Vložte čistič do komory a jemně otáčejte, abyste vyčistili.
Ujistěte se, že je komora po čištění zcela suchá.

Použití Kartáče na zámek:

Použijte Kartáč na zámek k drhnutí zámkových výčnělků, čelní plochy zámku a těla zámku.
Naneste odmašťovač na zámek před drhnutím, abyste odstranili mazivo a nečistoty.
Po použití kartáč opláchněte, abyste ho udrželi čistý pro budoucí použití.

Závěrečné kroky:

Po čištění se ujistěte, že všechny části jsou suché a bez rozpouštědla nebo maziva.
Naneste nové mazivo na zámek na nosné plochy podle potřeby.
Pravidelně čistěte kryt zámku, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité čisticí filtry, bavlněné rolky a jakékoli další odpadní materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte rozpouštědla nebo chemikálie do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny čisticí nástroje správně uloženy po použití, aby se předešlo poškození.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo bezpečnostní obavy týkající se AKČNÍ ČISTÍCÍ SOUPRAVY se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce, které jsou uvedeny na obalu produktu. Je nezbytné se obrátit na pomoc, pokud máte otázky o
bezpečném používání tohoto produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní čisticí proces pro vaši pušku s
opakovačem. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


